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Na osnovu ĉlana 59 Zakona o sportu („Sl.list CG”, br. 44/18), Skupština Crnogorskog 

skijaškog savezaje na  sjednici odrţanoj dana   23-01/2019g usvojila statut  za koji je 

Ministarstvo sporta dalo saglasnost  br:UPI 01-006-35/2019 

 

 

 

STATUT 

 

 

Opšte odredbe 

Član 1 

 

Ovim statutom ureĊuju se naziv, sjedište, odnosno adresa nacionalnog saveza,vrsta 
nacionalnog saveza ; oznake nacionalnog saveza (oblik i sadrţaj peĉata, štambilja, 
zastave i grba) i naĉin njihove upotrebe; ciljevi, zadaci i aktivnosti nacionalnog saveza; 
prava i obaveze osnivaĉa odnosno vlasnika nacionalnog saveza; prava i obaveze 
ĉlanova nacionalnog saveza, posebno maloljetnih lica; uslovi i naĉin uĉlanjivanja i 
prestanak ĉlanstva; naĉin utvrĊivanja visine ĉlanarine; naĉin i postupak izbora i 
razrješenja organa nacionalnog saveza, trajanje mandata i nadleţnosti organa 
nacionalnog saveza, uslovi za druge organe nacionalnog saveza; sastav organa 
nacionalnog saveza (ime, prezime, prebivalište, odnosno boravište ĉlanova); naĉin 
raspolaganja imovinom nacionalnog saveza; naĉin rješavanja sporova u vezi sa 
sportom (arbitraţa); ostvarivanje javnosti rada; postupak izrade i usvajanja finansijskih 
izvještaja; postupak usvajanja statuta, odnosno izmjena i dopuna statuta i drugih opštih 
akata; druga pitanja od znaĉaja za rad nacionalnog saveza. 
 

Član 2 

 

Crnogorski skijaški savez (u daljem tekstu: Savez) je nacionalni sportski savez i ima 
svojstvo pravnog lica. 
 
 

Naziv, sjedište i adresa Saveza 

Član 3 

 
Naziv sportske organizacije: Crnogorski skijaški savez. 
 
Pored punog naziva, Savez moţe imati i skraćeni naziv koji glasi: CSS. 
 
Pored naziva na crnogorskom jeziku, Savez moţe imati vlastiti naziv u prevodu na 
engleskom jeziku, koji glasi: "Montenegro Ski Association". 
 
Sjedište sportske organizacije: Podgorica. 
Adresa: Trg Boţane Vuĉinić br 26 
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Oznake Saveza i način njihove upotrebe 
Član 4 

 
Savezima peĉat i štambilj. 
 
Peĉat je nepravilnog oblika, bez oznaĉenog ruba, sastoji se od znaka Saveza i naziva 
CRNOGORSKI SKIJAŠKI SAVEZ, i prevoda na engleskom jeziku: MONTENEGRO SKI 
ASSOCIATION, a koji su svi nazivi ispisani ispod znaka Saveza. 
 
Štambilj je pravougaonog oblika a pored naziva CSS sadrţi i prostor za ispisivanje broja 
akta i datuma. 
 
Savez ima svoju zastavu i svoj znak. 
 
Zastava saveza je bijele boje, veliĉine 2m x 1m. Usredini zastave se nalazi znak 
Saveza. 
 
Znak Saveza je CSS, u bojama Crnogorske zastave, tako što je "C" ţute boje, a "SS" 
crvene boje, i "SS" su u obliku luka, predstavljajući skijašku putanju. 
 
Upotreba i ĉuvanje zastave i znaka Saveza ureĊuje se posebnom odlukom koju donosi 
Skupština saveza. 
 
 

Ciljevi, zadaci i aktivnosti 
Član 5 

 
Ciljevi i zadaci Saveza su: 
 

- da podstiĉe i razvija skijaške sportove; 
- da ureĊuje i sprovodi sistem takmiĉenja za skijaške sportove; 
- da usklaĊuje aktivnosti svojih ĉlanica; 
- da se stara o nacionalnim sportskim ekipama; 
- da predstavlja skijaške sportove u odgovorajućem meĊunarodnim sportskim tijelima; 
- da se stara o svojim ĉlanicama; 
- da registruje i vodi evidenciju svojih ĉlanica (sportskih klubova, sportista i lica koja 

obavljaju struĉne poslove u skijaškim sportovima, tijela koja obavljaju struĉne poslove u 
istoj vrsti sporta); 

- da organizuje edukacije i obuke za lica koja obavljaju struĉne poslove; 

- da se stara o strategiji unapreĊenja skijaških sportskih dostignuća; 
- da širi skijaške aktivnosti, osobito za mlade i djecu; 
- da stvara uslove za postizanje vrhunskih rezultata u skijaškom sportu; 
- da promoviše napredne ideje sporta u duhu fair-playa, razumjevanja, tolerancije i 

odgovornosti kroz bavljenje skijaškim sportom; 
- da se stara o popularizaciji skijaških sportova i širenju olimpijskih ideala; 
- da se stara o izgradnji, odrţavanju i unapreĊenju skijaških sportskih objekata; 
- da se stara o zaštiti i oĉuvanju površina i objekata za skijaške sportove. 
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Savez ureĊuje i sledeća pitanja, pod uslovom da ista ne ureĊuju neko od struĉnih tijela: 
 

- pitanje disciplinske odgovornosti sportista, 
- pravo nastupa stranaca za crnogorske sportske klubove; 
- prava sportista sa vrhunskim reprezentativnim rezultatom i perspektivnih sportista; 
- promjene statusa sportista; 
- prava i obaveze sportskih sudija i zdravstvenih radnika; 

 
Savez je duţan da pomaţe svoje najuspješnije sportske klubove u prethodnoj 
takmiĉarskoj sezoni. 
 
Vizuelni identitet reprezentacije utvrĊuje Savez uz prethodnu saglasnost  ministastva. 
 
Savez svoje ciljeve, zadatke i aktivnosti, ostvaruje kroz sledeće djelatnosti: 
 

- utvrĊuje program razvitka skijaškog sporta u Crnoj Gori; 
- unaprjeĊuje i nadgleda skijaške sportove u Crnoj Gori; 
- usklaĊuje aktivnosti svojih ĉlanica pruţanjem struĉne pomoći; 
- ureĊuje pitanja koja se odnose na registraciju, status i disciplinsku odgovornost 

sportista i drugih sportskih radnika; 
- predstavlja crnogorski skijaški sport pred sportskim i drţavnim organima, te 

odgovarajućim meĊunarodnim skijaškim udruţenjima; 
- organizuje i sprovodi nacionalna skijaška prvenstva, sastav domaćih skijaških 

takimĉenja te meĊunarodna i druga takmiĉenja i priredbe; 
- stara se o nacionalim skijaškim reprezentacijama, a moţe staranje povjeriti i odborima 

skijaških sportova koji djeluju unutar Saveza, uz prethodnu odluku Skupštine Saveza; 
- stara se o unapreĊenju struĉnog rada u skijaškim sportovima i osposobljavanju 

sportskih radnika; 
- obavlja i druge zadatke iz svoje nadleţnosti, shodno Zakonu o sportu, pravilima 

Crnogorskog olimpijskog komiteta i ovom Statutu. 
 
Savez navedene ciljeve i zadatke obavlja neposrednim i zajedniĉkim djelovanjem svojih 
ĉlanica. 
 
Radi postizanja što veće efikasnosti u ostvarivanju navedenih ciljeva i zadataka te 
efikasnosti u obavljanju navedenih djelatnosti, Savez svoje djelovanje ostvaruje na bazi 
planova i programa za vremenske periode podjeljenje na takmiĉarske sezone. 
 
Skijaška  sezona sa ovim planovima koji se na nju odnose i neophodni su za njeno 
planiranje i realizaciju, traje od 1.juna   jedne godine do 30.aprila iduće godine. 
 
Radi ostvarivanja navedenih ciljeva i zadataka, Savez saraĊuje sa meĊunarodnim 
skijaškim i biatlon organizacijama, ministarstvom-upravom nadleţnom za pitanja sporta 
u Crnoj Gori, Crnogorskim olimpijskim komitetom, kao i drugim tijelima drţavne uprave i 
organizacijama kada je to potrebno. 
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Savez ima iskljuĉive nadleţnosti predstavljanja crnogorskog skijaškog sporta prema 
meĊunarodnim organizacijama skijaških sportova te na svjetskim, evropskim i 
regionalnim takmiĉenjima. 
 
Osim djelatnosti iz oblasti skijaških sportova, Savez moţe obavljati i druge djelatnosti, 
shodno propisima koji regulišu ovu djelatnost. 
 
U sluĉaju obavljanja druge djelatnosti, osim oblasti sporta, takvu djelatnost Savez ne 
smije obavljati radi sticanja dobiti. 
 
Ako u obavljanju druge djelatnosti Savez ostvari dobit, ista se mora koristiti iskljuĉivo za 
obavljanje i unapreĊivanje djelatnosti Saveza kojima se ostvaruju ciljevi i zadaci Saveza 
utvrĊeni ovim Statutom. 
 

 
Prava i obaveze članicaSaveza 

Član 6 
 
Ĉlanice Saveza su: 
 

- skijaški klubovi u Crnoj Gori; 
- Crnogorsko udruţenje uĉitelja i trenera skijanja (CUITS); 

 
 
Savez je duţan da vodi evidenciju svojih ĉlanova.SekretarSaveza je zaduţen za 
aţuriranje evidencije ĉlanova Saveza, svakodnevni uvid i davanje podataka o 
aktuelnom ĉlanstvu u Savezu. 
 
Ĉlanice Saveza imaju sljedeća prava i obaveze: 
 

- da aktivno uĉestvuju u radu Saveza, 
- da poštuju statut i odluke organa upravljanja, 
- da uredno plaćaju ĉlanarinu, 
- da štite interese Saveza, 
- da biraju i budu birani u organe Saveza, 
- da budu informisani o radu Saveza i njenih organa. 
- da sprovode odluke i zakljuĉke tijela Saveza u djelokrugu svoga rada i ovlašćenja, te 

odgovaraju za njihovo izvršavanje, 
- da prijavljuju svoje takmiĉare za takmiĉenja u skladu sa propozicijama takmiĉenja. 

 
Ĉlanice Saveza imaju pravo na po jedan glas (osnovni) u Skupštini Saveza. 
 
Pravo na jedan dodatni glas u Skupštini Saveza (ukupno dva glasa) ima ĉlanica koja 
ispunjava najmanje dva od sledećih kriterijuma i uslova: 
 

- da je prethodne dvije takmiĉarske sezone organizovala najmanje jedno domaće ili 
meĊunarodno skijaško takmiĉenje, utvrĊeno kalendarom takmiĉenja Saveza; 

- da u tekućoj godini ima više od 100 ĉlanova; 
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- da u tekućoj godini ima minimalno 10 registrovanih aktivnih takmiĉara; 
 
Pravo na dva dodatna glasa u Skupštini Saveza (ukupno tri glasa) ima punopravna 
ĉlanica Saveza koja ispunjava najmanje dva od sledećih kriterijuma i uslova: 
 

- da je u prethodnoj takimĉarskoj sezoni organizovala najmanje jedno domaće ili 
meĊunarodno skijaško takmiĉenje, utvrĊeno kalendarom takmiĉenja Saveza 

- da u tekućoj godini ima najmanje jednog ĉlana A reprezentacije, 
- da u tekućoj godini ima više od 200 ĉlanova. 

 
Skijaški klubovi CG koji ţele ostvariti dodatne glasove u Skupštini, moraju najkasnije do 
zakljuĉno 01.decembra dostaviti Savezu dokaze o ispunjavanju kriterijuma i uslova 
navedenih u prethodnim odredbama ovog ĉlana. U protivnom, isti ostvaruju pravo na 
samo jedan (osnovni) glas na predstojećoj Skupštini. 
 
Crnogorsko udruţenje uĉitelja i trenera skijanja (CUUTS), ima pravo na samo jedan 
glas (osnovni) u Skupštini Saveza. 
 
Svaka ĉlanica Saveza, bez obzira na broj glasova, svoje glasaĉko pravo u Skupštini 
Saveza ostvaruje putem jednog predstavnika (delegata). 
 
Pravo glasa (odluĉivanja) i broj glasova u Skupštini Saveza utvrĊuje se na bazi 
ispunjavanja kriterijuma i uslova iz takmiĉarske sezone koja prethodi onoj u kojoj se 
odrţava Skupština Saveza. 
 
Sekretar je zaduţen za utvrĊivanje liste ĉlanica sa pravom glasa i brojem glasova, a 
listu je duţan izraditi i dostaviti Upravnom odboru Saveza na prethodno potvrĊivanje, te 
dostaviti ĉlanicama zajedno sa materijalima Skupštine, najkasnije sedam dana prije 
odrţavanja Skupštine Saveza. 
 
 

 
 

Uslovi i način učlanjivanja i prestanak članstva 
Član 7 

 
Ĉlanice Saveza mogu biti pravni subjekti skijaških sportova koji ispunjavaju sledeće 
kriterijume i uslove: 
 

- da je svrha osnivanja i djelovanja, razvoj i unapreĊenje, širenje i promocija skijaških 
sportova na podruĉju njihova djelovanja prema naĉelima sporta i olimpizma; 

- da imaju osigurane kadrovske i struĉne, te osnovne materijalne uslove za rad i 
djelovanje; 

- da imaju najmanje 50 ĉlanova; 
- da imaju najmanje 3 registrovana takmiĉara koji aktivno nastupaju na takimiĉenjima, s 

tim da se aktivnim nastupanjem smatra ono kada takmiĉar nastupa najmanje na 3 
takmiĉenja u takmiĉarskoj sezoni, a koja su odobrena sluţbenim kalendarom Saveza. 
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Sportski klubovi  mogu se uĉlaniti u Crnogorski Skijaški savez, podnošenjem zahtjeva i 
potvrde iz Registra sportskih organizacija koji vodi Ministarstvo sporta (u daljem tekstu: 
Registar). 
 
Zahtjev i potvrda(gore objašnjeno), podnose se Skupštini Saveza. 
 
Uz zahtjev za uĉlanjenje pravni subjekti skijaških sportova moraju priloţiti: 
 

- odluku o udruţivanju u Savez; 
- kopiju svog statuta; 
- kopiju rješenja o upisu u registar; 
- kopiju rješenja Drţavnog zavoda za statistiku o razvrstavanju poslovnog subjekta-

udruţenja u NKD-u; 
- osnovne podatke o organizaciji i djelatnosti; 
- popis ĉlanova sa njihovim generalijama i svojeruĉnim potpisima; 
- podatke o osobama ovlašćenim za predstavljanje i zastupanje; 
- izjavu o prihvatanju Statuta Saveza, Statuta i pravila FIS-a, te prihvatanju i 

promovisanju naĉela i pravila Olimpijske povelje, Etiĉkog i medicinskog kodeksa, te 
Svjetskog kodeksa protiv dopinga (WADA); 

- dokaze o ispunjenosti kriterijuma i uslova (gore navedeno). 
 
Odluku o prijemu u ĉlanstvo donosi Skupština Saveza većinom glasova prisutnih.  
 
IzmeĊu dvije sjednice Skupštine, odluku o prijemu u ĉlanstvo (privremeno) donosi 
Upravni odbor Saveza. 
 
Savez je duţan da u roku od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva i potvrde iz 
Registra sportskih organizacija uĉlani sportski klub. 
 
Sportski klub, koji se naknadno uĉlani u Savez ima ista prava i obaveze kao i ranije 
uĉlanjeni ĉlanovi Saveza, osim prava glasa u Skupštini, koje stiĉe nakon proteka šest 
mjeseci od dana uĉlanjenja. 
 
Savez je duţan da u roku od osam dana od dana uĉlanjenja sportskog kluba, sportsko-
rekreativnog društva i dr., odnosno sportskog društva u nacionalni sportski savez 
obavijesti o tome Ministarstvo. 
 
Ĉlanovi Saveza mogu biti i udruţenja lica koja obavljaju struĉne poslove u istoj vrsti 
sporta, u skladu sa Statutom. 
 
Ĉlanstvo u savezu prestaje: 
 

- brisanjem iz registra nadleţnog upravnog tijela; 
- ako se utvrdi da je ĉlanica Saveza prestala djelovati, ili ako nije odrţala Skupštinu 

najmanje dvije godine; 
- zabranom rada; 
- ako se broj ĉlanova udruţenja smanji ispod broja odreĊenog za osnivanje udruţenja; 
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- odlukom o iskljuĉenju, donesenom od strane Skupštine Saveza većinom prisutnih, ako 
ĉlanica svojim djelovanjem šteti napretku Saveza ili ako krši Statut i druga pravila 
Saveza, a osobito ako obavlja djelatnost i/ili pruţa usluge koje su nespojive sa skijaškim 
sportom; 

- odlukom o iskljuĉenju, donesenom od strane Upravnog odbora dvotrećinskom većinom 
prisutnih, ako ĉlanica ne ispunjava svoje materijalne i finansijskeobaveze prema Savezu 
i preuzete obaveze prema ĉlanicama Saveza, u kojem sluĉaju je mogući ponovni ulazak 
u ĉlanstvo Saveza ako, odnosno kada ĉlanica ispuni svoje finansijske i/ilidruge obaveze 
prema Savezu; 

- na vlastiti zahtjev uz obrazloţenje, koji zahtjev moţe biti podnesen u svako doba, a 
ĉlanstvo u tom sluĉaju prestaje mjesec dana nakon primanja takvog zahtjeva od strane 
Saveza. 
 
Kada ĉlanici Saveza prestane ĉlanstvo u Savezu po bilo kojoj osnovi utvrĊenoj u 
prethodnom stavu ovog ĉlana, duţna je Savezu izmiriti sve prethodno preuzete, a 
neizmirene obaveze te ista nema pravo potraţivanja u odnosu na sredstva Saveza. 
 
 

Način utvrĎivanja visine članarine 
član 8 

 
Sve ĉlanice Saveza, nezavisno od toga da li imaju ili nemaju pravo glasa u tijelima 
Saveza, te nezavisno od toga koliki broj glasova ostvaruju u Skupštini, plaćaju jednaki 
iznos godišnje ĉlanarine. 

 
Upravni odborSavezadonosi na kraju svake takmiĉarske sezone odluku o visini godišnje 
ĉlanarine za iduću godinu. 

 
Svaka ĉlanica koja kasni u izvršenju bilo koje od svojih finansijskih obaveza prema 
Savezu duţe od 6 mjeseci, moţe biti zastupljena u Skupštini, ali nema pravo 
predlaganja, niti pravo glasa. 

 
U sluĉaju da ĉlanica kasni u izvršenju svojih finansijskih obaveza prema Savezu duţe 
od godinu dana, biće iskljuĉena iz ĉlanstva. 
 

 
Unutrašnja organizacija  

Član 9 
 

Organi Saveza su: Predsjednik Saveza, Skupština Saveza, Upravni odbor Saveza, 
Nadzorni odbor. 
 
Savez imai tijela za pitanja takmiĉenja i savjetodavna tijela. 
 
Tijela za pitanja takmiĉenja su: Ţiri takmiĉenja; Odbori Saveza. 
 
Savjetodavna tijela su: Odbori i njihovi pododbori te Crnogorsko udruţenje instruktora i   
trenera skijanja; Radna i organizaciona tijela odbora  
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Sastav organa 

Član 10 
 

Predsjednik Saveza: RAJKO KOSIĆ iz Nikšića 
Predsjednik Skupštine Saveza: VESNA MEDENICA iz Podgorice 
Ĉlanovi Skupštine Saveza: MARINA KOSIĆ iz Nikšića 
ALEKSANDAR DOŢIĆ iz Kolašina 
VIDOMIR ŠPANJEVIĆ  iz Ţabljaka 
VLADIMIR MILOŠEVIĆ  iz Bara 
DUŠKO VUJISIĆ iz Podgorice 
 Predsjednik Upravnog odbora: RAJKO KOSIĆ iz Nikšića 
 Ĉlanovi Upravnog odbora;   ANES SALIHOVIĆ iz Pljevalja 
IVAN POPOVIĆ iz Berana 
PAVLE KASOM iz Nikšića 
GORAN GRBOVIĆ iz Ţabljaka 
BOJAN KOSIĆ –aktivni sportista iz Nikšića 
JUGOSLAV VUJIĈIĆ iz Ţabljaka 
 
 

Predsjednik Saveza 
Član 11 

 
Predsjednik Saveza je lice koje zastupa Savez. 
 
Predsjednik Saveza moţe pojedina ovlašćenja za zastupanje prenijeti na 
potpredsjednika ilisekretara. 
 
Za predsjednika Saveza moţe biti izabrana osoba koja ima poslovnu sposobnost i ima 
prebivalište, odnosno boravište u Crnoj Gori, te ispunjava uslove u skladu sa zakonom 
o sportu: 
 

- da prihvata Statut Saveza, Statut i pravila FIS-a, naĉela i pravila Olimpijske povelje, 
Etiĉkog i medicinskog kodeksa, te svetskog kodeksa dopinga (WADA); 
 
Mandat predsjednika saveza traje ĉetiri godine i ista osoba moţe biti ponovo izabrana 
za novo mandatno razdoblje. 
 
Predsjednika bira Skupština neposredno, tajnim glasanjem, a na osnovu: 
 

- liste kandidata koju predlaţe najmanje 5 (pet) punopravnih ĉlanica Saveza, s tim da ista 
ĉlanica moţe podrţati istovremeno samo jednu listu kandidata,  
 
 ili 
 

- na osnovu liste kandidata koju izradi i predloţi Upravni odbor. 
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U sluĉaju redovnog izbora predsjednika Saveza, ĉlanice Saveza, odnosno Upravni 
odbor,duţni su dostaviti svoju listu kandidata sa obrazloţenjem najkasnije 15 dana prije 
dana zasijedanja Skupštine. 
O prispjeloj listi kandidata Savez je duţan obavjestiti sve svoje ĉlanice u roku od 7 dana 
od prispjeća liste. 
 
 
Predsjednik Saveza ima sledeća ovlašćenja: 
 

- predstavlja i zastupa Savez i odgovara za zakonitost rada Saveza; 
- saziva i predsjedava sjednicama Upravnog odbora; 
- usmjerava rad Skupštine i sjednica Upravnog odbora; 
- predlaţe Upravnom odboru imenovanje i razrješenje Sekretara; 
- potpisuje ugovore sa sportistima, i licima koja obavljaju struĉne poslove u sportu i druge 

akte; 
- dostavlja podatke o sportistima radi upisa u registar sportista koji vodi nadleţni 

nacionalni sportski savez; 
- izvršava odluke Skupštine i Upravnog odbora; 
- potpisuje godišnji finansijski izvještaj; 
- potpisuje Izvještaj o poslovanju; 
- potpisuje opšte i druge akte koje donosi Skupština i Upravni odbor; 
- potpisuje verifikovane zapisnike odrţanih sjednica Upravnog odbora; 
- raspolaţe finansijskim sredstvima Saveza; 
- predlaţe dva ĉlana komisije koja odreĊuju kriterijume za izbor sekretara Saveza; 
- voditelj je delgacija Saveza na olimpijskim igrama, Svjetskim i Evropskim prvenstvima, 

te drugim meĊunarodnim skijaškim takimĉenjima; 
- obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom, Statutom i aktima Saveza. 

 
Ukoliko je predsjednik sprijeĉen u izvršavanju svojih zadataka i obaveza, istog 
zamjenjuje ovlašteno lice, prema predlogu predsjednika. 
 
Predsjednik za svoj rad odgovara  Skupštini Saveza. 
 
U sluĉaju da predsjednik ne izvršava svoje obaveze shodno odredbama ovog Statuta 
isti moţe biti razrješen sa svoje funkcije. 
 
Razrješenje predsjednika  vrši se na isti naĉin kao i njegovo  biranje. 
 
Skupština Saveza moţe na predlog Upravnog odboraizabrati za poĉasnog predsjednika 
Saveza, osobu koja je kao predsjednik Saveza svojim izuzetnim radom doprinjela 
ugledu i razvoju Saveza, skijaškog sportskog pokreta u Crnoj Gori i FIS-u. 
 
Poĉasni predsjednik uĉestvuje u radu Skupštine i Upravnog odborabez prava 
odluĉivanja. 
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Skupština 
Član 12 

 
Skupština Saveza ima najmanje pet ĉlanova. 
 
Mandat Skupštine Saveza traje pet godina. 
 
Svaka ĉlanicaSaveza zastupljena je u Skupštini sa po jednim predstavnikom, te pravom 
glasa shodno odredbama ĉl. 7 ovog Statuta. 
 
Predsjednik Skupsrine moze biti osoba koja je drzavljanin Crne Gore i ispunjava uslove 
shodno clanu 62.stav 1.taĉka 4  zakona o sportu 

- da prihvata Statut Saveza, Statut i pravila FIS-a, naĉela i pravila Olimpijske povelje, 
Etiĉkog i medicinskog kodeksa, te svetskog kodeksa dopinga (WADA). 
 
Skupština Saveza: 

 
- donosi statut Saveza, uz prethodno pribavljenu saglasnost Ministarstva; 
- donosi godišnji plan rada Saveza; 
- usvaja izvještaj o poslovanju Saveza za prethodnu kalendarsku godinu; 
- donosi godišnje finansijske izvještaje Saveza, te usvaja finansijski izvještaj; 
- donosi sportska pravila; 
- bira i razrješava predsjednika Saveza, predsjednika Skupštine i ĉlanove Upravnog 

odbora; 
- donosi odluke o visini naknada predsjednika i ĉlanova organa Saveza; 
- donosi odluke o prestanku Saveza i raspodjeli preostale imovine; 
- osniva odbore skijaških sportova te druga radna tijela Saveza; 
- predlaţe politiku razvoja skijaških sportova; 
- predlaţe elaborat o sastavu takmiĉenja; 
- donosi odluku o sastavu skijaških takmiĉenja; 
- donosi odluke o finansiranju programa nacionalnih reprezentacija za koje se sredstva 

osiguravaju iz drţavnog proraĉuna; 
- nalaţe odborima skijaških sportova izradu finansijskih programa za praćenje 

nacionalnih skijaških reprezentacija; 
- donosi programe o osnovnoj djelatnosti i donosi odluke o obavljanju drugih djelatnosti u 

skladu sa propisima, te donosi programe i odluke o usmjeravanju eventualno ostvarene 
dobiti za razvitak skijaških sportova; 

- razmatra poslovne izvještaje Upravnog odbora; 
- daje razrješenjeUpavnom odboru; 
- odobrava proraĉun Saveza; 
- odluĉuje o predlozima ĉlanica i Upravnog odbora, kao io odlukama Upravnog odbora o 

iskljuĉenju ĉlanice Saveza iz njenog ĉlanstva; 
- odluĉuje o primanju u ĉlanstvo i prestanku ĉlanstva u Savezu; 
- odluĉuje o izricanju sankcija iskljuĉenja ĉlanice iz ĉlanstva Saveza; 
- bira i opoziva ĉlanove Nadzornog odbora i Disciplinskog suda; 
- razmatra i prihvata izvještaj o radu tijela Saveza; 
- donosi Poslovnik o svom radu; 
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- donosi odluku o udruţivanju u meĊunarodne skijaške asocijacije; 
- odluĉuje o prenosu svojih ovlašćenja na druge; 
- donosi odluke i o drugim pitanjima za koja Statutom nije utvrĊena nadleţnost drugih 

organa Saveza. 
 
Skupština moţe biti redovna, vandredna, izborna i sveĉana. 
 
Skupština zasijeda redovno jedanput godišnje, po završetku takmiĉarske sezone i po 
pravilu izmeĊu 15. maja i 15. juna. 
 
Skupština zasijeda vanredno na zahtjev predsjednika Skupštine, predsjednika Saveza, 
odnosno Upravnog odbora ili jedne trećine ĉlanova Skupštine. 
 
Izborna Skupština se odrţava po isteku mandata prethodnog saziva Skupštine i na istoj 
se vrši konstituisanje Skupštine. 
 
Sveĉana Skupština se moţe sazvati povodom proslave godišnjice skijaškog sporta ili 
povodom nekog drugog dogaĊajaznaĉajnog za razvitak i unapreĊenje skijaškog sporta 
u Crnoj Gori. 
 
Predsjednik Saveza po duţnosti je ĉlan Skupštine te uĉestvuje u njenom radu bez 
prava glasa. 
 
Skupština donosi odluke ako je prisutno više od polovine ĉlanova Skupštine Saveza, 
većinom glasova prisutnih ĉlanova. 
 
Rad Skupštine je javan, osim u sluĉajevima predviĊenim ovim Statutom ili ako 
Skupština ne odluĉi da glasanje o pojedinim taĉkama bude tajno. 
 
Poslovnikom o radu Skupštine, ureĊuje se konstituisanje, sazivanje, naĉin rada, 
organizacija, prava i obaveze, plan rada i uslovi rada predstavnika u Skupštini, kao i 
druga pitanja znaĉajna za njen uspješan rad. 
 
 

 
Predsjednik Skupštine  

Član 13 
 

Predsjednik Skupštine Saveza moţe biti lice koje ima prebivalište, odnosno boravište u 
Crnoj Gori, te ispunjava uslove u skladu sa zakonom o sportu : 
 

- da prihvata Statut Saveza, Statut i pravila FIS-a, naĉela i pravila Olimpijske povelje, 
Etiĉkog i medicinskog kodeksa, te svetskog kodeksa dopinga (WADA). 
 
Mandat predsjednika Skupštine Saveza traje pet godina. 
 
Predsjednik saziva i predsjedava sjednicama skupštine Saveza. 
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Predsjednik Skupštine Saveza duţan je da obavještenje o vremenu i mjestu odrţavanja 
sjednice Skupštine dostavi svim ĉlanovima Skupštine najkasnije 15 dana prije dana 
odrţavanja sjednice skupštine. 
 
 

Upravni odbor 
Član 14 

 
Upravni odbor Saveza ima najmanje 3 (tri) ĉlanova. 
 
Ĉlanovi Upravnog odbora u proširenom sastavu mogu biti  
 
a) po funkciji: 
 
predsjednik Odbora za alpsko skijanje 

- predsjednik Odbora za nordijsko skijanje; 
- predsjednik Odbora za skijanje na dasci (snowboard); 
- predsjednik Odbora za bialton; 
- direktor alpske reprezentacije; 
- direktor nordijske reprezentacije; 
- predsjednik Crnogorskog udruţenja instruktora i trenera skijanja 

 
Upravni odbor potvrĊuje ĉlanove po funkciji, a svaki potvrĊeni ĉlan uĉestvuje u 
potvrĊivanju preostalih nepotvrĊenih ĉlanova po funkciji. 
 
U sluĉaju osnivanja daljih Odbora Saveza, osim navedenih koji su ĉlanovi odbora po 
funkciji, Upravni odbor će imenovati koordinatora izmeĊu Upravnog odbora i tog 
nevoosnovanog odbora. 
 
Najmanje jedan ĉlan Upravnog odbora mora biti sportista koji obavlja sportsku aktivnost 
u vrsti sporta u kojoj sportska organizacija obavlja djelatnost. 

 
Predsjednik Saveza je predsjednik Upravnog odbora. 

 
Mandat Upravnog odbora Saveza traje ĉetiri godine. 
 
U sluĉaju da ĉlan Upravnog odbora ne izvršava svoje obaveze shodno odredbama ovog 
Statuta, isti moţe biti razrješen sa funkcije ĉlana Upravnog odbora. 
 
Razrješenje ĉlanova Upravnog odbora vrši se na isti naĉin kao i njihovo biranje. 
 
 Ĉlanove Upravnog odbora po funkciji razrješava Skupština na predlog Predsjednika 
Saveza, na predlog najmanje ½ punopravnih ĉlanova Saveza ili na liĉni zahtjev jedinog 
od tih ĉlanova. 
 
Mandat novog ĉlana Upravnog odbora koji nadomješta razriješenog ĉlana, traje do 
isteka mandata Upravnog odbora u postojećem sazivu. 
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U sluĉaju razrješenja predsjednika Saveza ili prijevremenog prestanka njegovog 
mandata, mandat prestaje svim ĉlanovima Upravnog odbora koji su birani na predlog 
predsjednika (ostali ĉlanovi). 
 
Na prvom narednom zasijedanju Skupštine bira se predsjednik, koji sastavlja i predlaţe 
listu sedam novih kandidata za ĉlanove Upravnog odbora, koji se biraju na naĉin 
utvrĊen ovim Statutom. 

 
Upravni odbor Saveza: 

 
- sprovodi odluke Skupštine Saveza; 

- saĉinjava godišnji izvještaj o poslovanju; 
- saĉinjava godišnji finansijski izvještaj; 
- predlaţe Skupštini plan rada; 

- saĉinjava izvještaj o poslovanju za prethodnu godinu; 
- predlaţe Skupštini finansijski plan; 
- predlaţe Skupštini visinu naknada predsjednika i ĉlanu organa/tijela Saveza; 
- donosi odluke o uĉlanjivanju Saveza u ostale saveze i meĊunarodne sportske 

organizcije; 
- bira i razrješava sekretara; 
- donosi Poslovnik o svom radu; 
- utvrĊuje predlog Statuta i njegove izmjene i dopune; 
- utvrĊuje predloge i donosi sve ostale opšte akte Saveza; 
- predstavlja strategiju i politiku razvoja Crnogorskog skijaškog sporta; 
- organizuje rad i djelovanje Saveza izmeĊu dvije Skupštine; 
- osigurava poštovanje Statuta, meĊunarodnih pravila skijaških takmiĉenja te vlastitih 

odluka; 
- izriĉe sankcije u skladu sa ovim Statutom; 
- donosi akte kojima se osigurava uredno poslovanje Saveza; 
- donosi izmjene i dopune meĊunarodnih pravila skijaških takmiĉenja iz nadleţnosti 

Saveza te drugih pravila, a na predlog pojedinog odbora; 
- razmatra, te ako je primjereno odobrava predlog odbora Saveza; 
- daje prethodno odobrenje za sve izmjene i dopune Statuta ĉlanica Saveza prije njihove 

registracije pri nadleţnim tijelima drţavne uprave; 
- stara se o sprovoĊenju programa rada; 
- bira i opoziva predstavnika Saveza u Crnogorskom olimpijskom komitetu; 
- ocjenjuje rad predstavnika u Crnogorskom olimpijskom komitetu i drugim udruţenjima; 
- dostavlja revizorima raĉune na analizu; 
- odluĉuje o mjestu odrţavanja Skupštine; 
- daje inicijativu i saziva vandrednu Skupštinu; 
- potvrĊuje dva ĉlana komisije koja odreĊuju kriterijume za izbor sekretra Saveza; 
- potvrĊuje šefa raĉunovodstvene sluţbe i finansija; 
- imenuje osobu kordinatora izmeĊu Upravnog odbora i novoosnovanih odbora, koji 

nemaju ĉlanova po funkciji u Upravnom odboru; 
- imenuje predstavnike koji uĉestvuju u radu meĊunarodnih skijaških federacija i drugih 

skijaških organizacija te u radu domaćih i meĊunarodnih skupova; 
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- predlaţe uĉlanjenje u meĊunarodne sportske i nedrţavne asocijacije od interesa za 
Savez; 

- inicira uspostavljanje i odrţavanje odnosa sa drugim nacionalnim i meĊunarodnim 
skijaškim asocijacijama; 

- utvrĊuje uslove za organizaciju takmiĉenja; 
- odluĉuje o davanju prethodne saglasnosti ĉlanicama Saveza i pojedincima za 

uĉestvovanje na meĊunarodnim skijaškim takmiĉenjima i priredbama, te daje prethodne 
saglasnosti ĉlanicama Saveza i drugim pravnim licima za organizaciju skijaških 
takmiĉenja i priredbi u Crnoj Gori i inostranstvu; 

- na predlog odbora potvrĊuje kalendar nacionalnih i meĊunarodnih takimiĉenja; 
- na predlog odbora potvrĊuje sastav nacionalnih reprezentacija za Svjetska i Evropska 

prvenstva i Zimske olimpijske igre; 
- daje preporuke i predlaţe uĉlanjenje novih ĉlanica u ĉlanstvo Saveza, 
- potvrĊuje imenovanja i razrješenja predsjednika odbora, odnosno predsjednika 

Crnogorskog udruţenja uĉitelja i trenera skijanja; 
- potvrĊuje imenovanja i razrješenja direktora nacionalnih skijaških reprezentacija i 

direktora fondova; 
- potvrĊuje imenovanja i razrješenja predsjednika pododbora i predsjednika komisija; 
- potvrĊuje imenovanja i razrješenja trenera reprezentacije, pomoćnih trenera, servisera i 

fiziotarapeuta reprezentacije; 
- potvrĊuje odabir ĉlanova reprezentacije; 
- potvrĊuje predsjednike, direktore i ĉlanove organizacijskog odbora muĊunarodnih 

takimiĉenja Svjetskog i Evropskog prvenstva, te Svjetskog kupa u Crnoj Gori, te 
predsjednike i direktore ostalih FIS takmiĉenja i takmiĉenja niţeg ranga; 

- odreĊuje prava i obaveze navedenih tijela u dijelu u kojem to nije odreĊeno ovim 
Statutom; 

- odluke svih organa/tijela koje imenuje ili potvrĊuje Upravni odbor, zahtjevaju odobrenje 
Upravnog odbora, kako bi iste proizvodile pravno dejstvo, osim ako za potvrĊivanje 
pojedinih od tih odluka nije nadleţna Skupština; 

- sprovodi odobreni budţet Saveza i u tom smislu donosi sve neophodne odluke i druge 
akte; 

- utvrĊuje iznose godišnjih ĉlanarina i registracijskih pristupnica; 
- donosi i druge neophodne odluke, a za sluĉaj da se radi o odlukama iz nadleţnosti 

Skupštine, iste su valjane samo do zasijedanja sljedeće Skupštine, na kojoj se mora 
odluĉiti o daljoj vaţnosti takvih odluka; 

- obavlja druge poslove u skladu sa zakonom, osnivaĉkim aktom i statutom Saveza. 
 
Sjednice Upravnog odbora odrţavaju se prema potrebi, a najmanje tri puta godišnje. 
 
Sjednice Upravnog odbora saziva i njima rukovodi predsjednik Saveza,a u sluĉaju 
njegove odsutnosti ili sprijeĉenosti, sjednice saziva i njima rukovodi potpredsjednik 
Saveza kojeg ovlasti predsjednik, a u sluĉaju sprijeĉenosti takvog ovlašćenja, prema 
predlogu 1/3 ĉlanova Upravnog odbora. 
 
Upravni odbor pravnovaljano odluĉuje ako je na sjednici prisutno više od polovine 
ukupnog broja ĉlanova Upravnog odbora. 
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Upravni odbor donosi odluke većinom glasova prisutnih ĉlanica na sjednici, a u sluĉaju 
neriješenog ishoda glasanja, odluĉujući je glas predsjednika Saveza. 
 
Glasanje i rad na sjednicama Upravnog odbora je javno, osim ako Upravni odbor ne 
odluĉi da se o pojedinim pitanjima glasa tajno. 
 
U hitnim sluĉajevima Upravni odbor moţe usvojiti odluke mimo sazivanja sjednice, 
telefonski, telefaxom ili putem e-maila. Takve odluke zahtjevaju prihvatanje od strane 
većine svih ĉlanova Upravnog odbora. 
 
Upravni odbor za svoj rad odgovara Skupštini Saveza. 
 
Prepisi zapisnika sa sjednica Upravnog odbora moraju se u što kraćem roku dostaviti 
ĉlanovima Upravnog odbora. 
 
Zakljuĉak odluka svake sjednice Upravnog odbora (zapisnik odluka) mora se dostaviti 
odmah i bez odlaganja svim ĉlanicama Saveza, po potrebi i posebnom dostavom. 
 
Upravni odbor moţe osnovati povremena radna tijela, a odlukom o osnivanju ureĊuje se 
njihov sastav, djelokrug i ovlašćenja. 
 
Poslovnikom o radu Upravnog odbora ureĊuje se naĉin djelovanja, prava i obaveze, te 
uslovi rada i druga pitanja znaĉajna za rad Upravnog odbora. 
 
 

Sekretar 
Član 15 

 
Sekretar moţe biti lice koje ima poloţen struĉni ispit za rad u oblasti sporta i potreban 
nivo obrazovanja. 

 
Potreban nivo obrazovanja iz stava 1 ovog ĉlana je VI nivo obrazovanja. 

 
Sekretara imenuje Upravni odbor, nakon sprovedenog javnog konkursa, ĉije kriterijume 
odreĊuje komisija sastavljena od predsjednika Saveza i dva ĉlana Upravnog odbora, 
koje predlaţe predsjednik Saveza a potvrĊuje Upravni odbor. 

 
Prava i obaveze izmeĊu sekretara i Saveza ureĊuju se ugovorom o radu. 

 
Sekretar moţe biti razrješen duţnosti ako svojim radom povrijedi Ustav, zakone, Statut 
Saveza i druge akte Saveza, odnosno ako odbije izvršavati odluke Upravnog odbora. 

 
Odluku o razrješenju donosi Upravni odbor. 
 
Inicijativu za razrješenje sekretara mogu dati: predsjednik Saveza, Upravni odbor ili 
najmanje pet predstavnika razliĉitih punopravnih ĉlanica Saveza. 
 
Do razrješenje moţe doći i na vlastiti zahtjev sekretara. 
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Razrješenje sekretara sa te duţnosti po svojoj prirodi za sobom obavezno povlaĉi  i 
reviziju sklopljenog ugovora o radu sektretara. 
 
Sekretar moţe biti angaţovan na odreĊeno ili neodreĊeno vrijeme. 
 
Sekretar uĉestvuje u radu Skupštine, Upravnog odbora i drugih organa i tijela Saveza, 
ali bez prava glasa. 
 
Sekretar obavlja adminstrativno - tehniĉke poslove u Savezu. 
 
Sekretar ima i sledeće duţnosti: 
 

- stara se za zakonitost rada i ispunjavanje zakonom utvrĊenih obaveza Saveza; 
preuzima mjere za sprovoĊenje i ostvarenje utvrĊenog plana i programa; 

- stara se  za izvršenje finansijskog plana; 
- odgovara za pripremu svih sjednica i stara se o sprovoĊenju zakljuĉaka Upravnog 

odbora, te ga o svemu obavještava; 
- priprema sve materijale za rad Skupštine i Upravnog odbora; 
- utvrĊuje listu ĉlanica sa pravom glasa i brojem glasova, dostavlja istu Upravnom odboru 

na prethodno odobrenje, te istu dostavlja ĉlanicama zajedno sa materijalima Skupštine; 
- aţurira evidenciju ĉlanica Saveza te je odgovoran za omogućavanje svakodnevnog 

uvida i davanje podataka o aktuelnom ĉlanstvu u Savezu; 
- stara se o pravovremenom sprovoĊenju zakljuĉaka i odluka Skupštine i Upravnog 

odbora, obavještava nosioce zadataka o odlukama i zakljuĉcima te obavještava Upravni 
odbor i Skupštinu o izvršenju odluka i zakljuĉaka; 

- odgovara za svoj rad Upravnom odboru; 
- usklaĊuje rad odbora i pododbora te u ime Upravnog odbora potvrĊuje njihove sastanke 

i zapisnike njihovih sastanaka; 
- koridinira radom radnih tijela Saveza i stara se o sprovoĊenju njihovih zakljuĉaka; 
- stara se o izvršavanju zadataka i obaveza ĉlanica Saveza; 
- odgovoran je za opšte odnose sa ĉlanicama Saveza, ĉlanovima Upravnog odbora, 

odborima te drugim domaćim i meĊunarodnim organizacijama; 
- saraĊuje sa drţavnim tijelima nadleţnim za pitanja sporta, a u saradnji sa 

Predsjednikom Saveza; 
- stara se o javnosti rada Saveza u skladu sa ovim Satutom; 
- ĉlan je voĊstva delegacija Saveza na Olimpijskim igrama, te Svjetskim i Evropskim 

skijaškim prvenstvima,  
- obavlja i druge zadatke iz svog djelokruga za koje ga ovlasti Upravni odbor ili 

Predsjednik Saveza. 
 
 

Nadzorni odbor 
Član 16 

 
Nadzorni odbor obavlja nadzor na zakonitosti u radu i materijalno-finansijskom 
poslovanju Saveza te nadzor nad izvršavanjem odluka i zakljuĉaka Skupštine i 
Upravnog odbora. 
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Nadzorni odbor ima tri ĉlana, od kojih jedan obavlja funkciju predsjednika Nadzornog 
odbora. 
 
Ĉlanove Nadzornog odbora bira Skupština tajnim glasanjem po postupku predviĊenom 
za izbor ĉlanova Upravnog odbora. 
 
Kada Skupština izabere sva tri ĉlana Nadzornog odbora, isti izmeĊu sebe biraju 
predsjednika Nadzornog odbora. 
 
Ĉlanovi Nadzornog odbora biraju se izmeĊu kandidata punopravih ĉlanica Saveza, koji 
nisu predstavnici u Skupštini, odnosno ĉlanovi Upravnog odbora niti Disciplinskog 
suda,a na predlog predsjednika Saveza. 
 
Mandat ĉlanova Nadzornog odbora traje ĉetiri godine i ista osoba moţe biti ponovo 
birana za novo mandatno razdoblje. 
 
Radi informisanosti i uspješnog djelovanja: 
 

- Predsjednik Nadzornog odbora se poziva na zasijedanja Skupštine i isti uĉestvuje u 
njenom radu, ali bez prava glasa 

- predsjedniku i ĉlanovima Nadzornog odbora dostavljaju se zapisnici sa sjednica 
Skupštine Saveza i Upravnog odbora. 
 
Nadzorni odbor sve svoje odluke donosi većinom glasova svih ĉlanova Nadzornog 
odbora. 
 
Struĉne, administrative i tehniĉke poslove za Nadzorni odbor obavljaju struĉne sluţbe 
Saveza. 
 
Struĉna sluţba Saveza, kao i predsjednik Saveza, te sekretar Saveza, duţni su 
dostavljati na uvid traţene dokumente potrebne za rad Nadzornog odbora. 
 
Po potrebi, Nadzorni odbor imenuje revizore, radi što uspješnije i potpunije analize i 
dobijanja pregleda cjelokupnog finansijsko-materijalnog poslovanja Saveza. 
 
Revizori analiziraju raĉune Saveza koje im dostavlja Upravni odbor te podnose pisani 
izvještaj Nadzornom odboru i Skupštini Saveza. 
 
Naĉin rada Nadzornog odbora propisuje se Poslovnikom o radu koji donosi Nadzorni 
odbor. 
 
 

Disciplinska komisija 
član 17 
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Disciplinska komisija je nezavisno tijelo Saveza nadleţno za rješavanje povreda pravila 
sporta, shodno odredbama ovog Statuta i posebnog Pravilnika o disciplisnkom 
postupku. 
 
Disciplinska komisija se sastoji od predsjednika suda i dva ĉlana. 
 
Disciplinska komisija  donosi odluke većinom glasova. 
 
Ĉlanove disciplisnke komisije  bira i razrješava Skupština Saveza. 
 
Mandat ĉlanova Disciplinske komisije  traje 4 (ĉetiri) godine i iste osobe mogu biti birane 
za novo mandatno razdoblje. 
 
Na diciplinski postupak primjenjuju se na odgovarajući naĉinodredbe Zakona o 
prekršajima i drugim referentnim zakonima. 
 
Sva ostala pitanja disciplinskog postupka biće ureĊena posebnim Pravilnikom o 
disciplinskom postupku koji donosi Skupština. 
 
 
 

Žiri takmičenja 
Član 18 

 
Ţiri takmiĉenja po sluţbenoj duţnosti ili na predlog treće osobe odluĉuje u prvom 
stepenu o povredama pravila talmiĉenja na pojedinom takmiĉenju iz sluţbenog 
kalendara Saveza te o sporovima proizašlim iz takvih takmiĉenja. 
 
Protiv odluka Ţirija takmiĉenja moguće je u roku od 30min po objavljivanju zvaniĉnih 
rezultata uloţiti ţalbu odnosno odboru kao nadleţnom drugostepenom organu. 
 
Protiv drugostepenih odluka, moguće je u roku od 8 dana podnjeti prigovor 
Disciplinskom sudu. 
 
Takva odluka Disciplinskog suda je konaĉna u postupku pred tijelima Saveza i protiv nje 
se moţe pokrenuti odgovarajući postupak pred nadleţnim tijelom Crnogorskog 
olimpijskog komiteta. 
 

 
 

Povrede pravila  
Član 19 

 
Za povredu Statuta, pravila FIS-a, COK-a, svih odluka Skupštine i Upravnog odbora, 
Upravni odbor moţe u prvom stepenu izreći sankcije protiv ĉlanica Saveza ili njihovih 
ĉlanova, kao i protiv takmiĉara, trenera i drugih sluţbenih osoba Saveza. 
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Protiv odluke Upravnog odbora moguće je podnijeti prigovor Disciplinskoj komisiji u roku 
od 8 dana. 
 
Za povredu Statuta, pravila FIS-a, COK-a, svih odluka Skupštine i Upravnog odbora, 
Disciplinska komisija  moţe u prvom stepenu izreći sankcije protiv ĉlanica Saveza ili 
njihovih ĉlanova, kao i protiv takmiĉara, trenera i drugih sluţbenih osoba Saveza. 
 
Disciplinska komisija  u drugom stepenu donosi odluke povodom podnesenog prigovora 
protiv prvostepene odluke Upravnog odbora u pogledu povrede Statuta, pravila FIS-a, 
COK-a, svih odluka Skupštine i Upravnog odbora. 
 
Odluke Disciplinske komisije  su konaĉne u postupku pred tijelima Saveza i protiv njih 
se moţe pokrenuti odgovarajući postupak pred nadleţnim tijelom Crnogorskog 
olimpijskog komiteta. 
 
Upravni odbor po sluţbenoj duţnosti ili na predlog treće osobe pokreće disciplinski 
postupak u prvom stepenu i donosi odluke o dopingu i korišćenju supstanci te 
postupaka u skijaškim sportovima koje zabranjuje MOO i/ili FIS. 
 
Protiv takve odluke Upravnog odbora moguće je podnijeti prigovor Disciplinskoj komisiji  
u roku od 8 dana. 
 
Odluka Disciplisnke komisije  o dopingu i korišćenju drugih zabranjenih supstanci i 
sredstava je konaĉna u postupku pred organima/tijelima Saveza i protv nje se moţe 
pokrenuti odgovarajući postupak pred nadleţnim tijelom Crnogorskog olimpijskog 
komiteta. 
 
O pokrenutom postupku radi utvrĊenja odgovornosti zbog korišćenja doping ili ostalih 
supstanci u skijaškim sportovima koje zabranjuje MOO ili FIS, Upravni odbor je duţan 
da bez odlaganja obavjesti Nacionalnu antidoping agenciju (NADA), a po potrebi i 
nadleţno tijelo FIS-a, te sud za arbitraţu u sportu (KAS). 
 
Svaka ĉlanica Saveza i njen ĉlan duţni su obavjestiti Upravni odbor i istome prijaviti 
korišćenje doping ili ostalih supstanci te postupaka u skijaškim sportovima koje 
zabranjuje MOO i/ili FIS, a radi utvrĊenja odgovornosti i izricanja odgovarajuće sankcije. 

 
 
 
 

Organizacija, položaj i način djelovanja organizacionih djelova Saveza 
Član 20 

 
 

a) Odbori Saveza 
 

 
 

- Odbor za alpsko skijanje  
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- Pododbor za sudije skijanja; 
- Odbor za nordijsko skijanje; 
- Odbor za skijanje na dasci (snowboard)  
- Odbor za biatlon ; 
- Odbor za telemark  
- Odbor za masters  

 
Odbori Saveza nemaju izvršne vlasti, već samo operativne i ograniĉene finansijske, 
shodno odredbama ovog Statuta. 
 
Ĉlanovi odbora po funskciji su: direktori reprezentacija, direktori fondova, predsjednici 
pododbora, direktori domaćih takmiĉenja i glavni treneri reprezentacije. 
 
Ostali ĉlanovi odbora su, po jedan predstavnik za svaki skijaški klub pojedine vrste 
skijaškog sporta udruţen u Savez, koje imenuje svaki skijaški klub zasebno. 
 
Odborima rukovode predsjednici koje imenuju i razrješavaju ĉlanovi odbora izmeĊu 
sebe, a potvrĊuje ih Upravni odbor Saveza. 
 
Odbori imenuju i razrješavaju direktore skijaških reprezentacija i direktore fondova 
(pool-ova) a ista osoba moţe obavljati obije funkcije. 
 
Imenovanje ili razrješenje direktora skijaških reprezentacija i direktora fondova potvrĊuje 
Upravni odbor. 
 
Direktori alpskih i nordijskih reprezentacija su ĉlanovi Upravnog odbora po funkciji, a 
direktori ostalih reprezentacija i fondova mogu uĉestvovati na sjednicama Upravnog 
odbora bez prava glasa. 
 
Direktori reprezentacija i skijaških fondova su osobe sa posebnim ovlašćenjima i 
odgovornostima, a samostalni su u svom radu. 
 
 
 
 
Savez povjerava odborima sledeće poslove i zadatke: 
 

- predlaganje kriterijuma za nastup na Zimskim olimpijadama, Svjetskom i evropskom 
prvenstvu, koje usvaja Upravni odbor; 

- predlaganje liste potencijalnih i evidentnih kandidata za uĉestvovanje na Zimskim 
olimpijadama, Svjetskom i Evropskom prvenstvu, koje usvaja Upravni odbor; 

- predlaganje liste ostalih uĉesnika na Zimskim olimpijadama, Svjetskom i Evropskom 
prvenstvu, koje usvaja Upravni odbor; 

- predlaganje programa priprema za olimpijski ciklus, svjetsko prvenstvo, koje usvaja 
Skupština; 

- donošenje godišnjeg plana rada reprezentacije, koji potvrĊuje Upravni odbor; 
- donošenje godišnjeg plana i kalendara takmiĉenja  pojedinog skijaškog sporta, koje 

potvrĊuje Upravni odbor; 
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- potvrĊivanje odabira ĉlanova reprezentacije; 
- donošenje odluke o pripremama i finansiranju nacionalnih skijaških reprezentacija, 

shodno sredstvima kojima odbori raspolaţu na svom podraĉunu; 
- uĉestvovanje u organizaciji nacionalnih i meĊunarodnih skijaških takmiĉenja; 
- stara se o organizaciji skijaških reprezentacija u okviru svoje nadleţnosti; 
- stara se o pribavljanju materijalnih i finansijskih sredstava neophodnih za rad skijaških 

reprezentacija u okviru svoje nadleţnosti; 
- osnivanje fondova u cilju rješavanja materijalnih i finansijskih potreba skijaških 

reprezentacija i razvoja skijanja; 
- stara se o namjenskom trošenju sredstava u okviru mogućnosti kojima raspolaţu odbori 

na podraĉunu, a shodno planu i program koji usvoji Skupština; 
- stara se o zaštiti površina i objekata za skijaške sportive; 
- stara se o izgradnji, odrţavanju i unapreĊivanju skijaških objekata koji sluţe za njihovu 

vrstu skijaških sportova; 

- stara se o radu sudijske organizacije pojedinog odbora. 
 
Predsjednici odbora predstavljaju odbor kojim presjedavaju te uĉestvuju u izvršavanju 
svih poslova i zadataka odbora, a prevashodno izvršavaju sledeće poslove: 
 

- sazivaju sjednice odbora; 
- predsjedavaju i rukovode sjednicama odbora; 
- kordiniraju rad pododbora odnosnog odbora kojim predsjedavaju; 
- kordiniraju rad reprezentacije u sastavu odbora kojim predsjedavaju; 
- nadleţni su za organizaciju i kordinaciju svih poslova u organizaciji domaćih takmiĉenja 

u skijaškim sportovima objedinjenima u odnosnom odboru. 
 
Odbori djeluju na sjednicama, koje se odrţavaju po potrebi, a najmanje dva puta 
godišnje i to: 
 

- jedna u mjesecu septembru i na istoj se predlaţu osobe za trenerei druge ĉlanove 
reprezentacije; 

- druga u mjesecu novembru i na istoj se donosi predlog plana rada i kalendar 
takimiĉenja. 
Sekretar Saveza prisustvuje sjednicama odbora i meĊusobno kordinira njihov rad. 
 
Odbori odluĉuju ako je na sjednici prisutno više od polovine ukupnog broja ĉlanova 
odbora. Ako na sjednici odbora nedostaje kvorum, ĉeka se pola sata i nakon toga ako je 
prisutno najmanje 1/3 ĉlanova odbora, prisutni ĉine kvorum, a donjeti zakljuĉci i odluke 
su pravnovaljani. 
 
Odbori donose odluke većinom glasova prisutnih ĉlanova na sjednici, a u sluĉaju 
neriješenog ishoda glasanja, odluĉujući je glas predsjednika odbora. 
 
Predstavnici skijaških klubova imaju pravo na onoliki broj glasova u odboru, koliko imaju 
u Skupštini, i u tom se pogledu primjenjuju odgovarajuće odredbe ovog Statuta u 
pogledu prava i broja glasova, te naĉina ostvarivanja prava glasa u Skupštini, a ĉlanovi 
odbora po funkciji imaju pravo na jedan glas. 
 



 
 

22 
 

Izuzetno od odredbe prethodnog stava, kada se biraju predsjednik odbora, direktori 
reprezentacija, direktori fondova i predsjednik pododbora, pravo glasa imaju samo 
ĉlanice Saveza, a ĉlanovi po funkciji uĉestvuju savjetodavno. 
 
Ukoliko predsjednik i/ili ĉlanovi odbora ili pododbora pripadaju istoj ĉlanici Saveza, tada 
imaju pravo samo na onoliki broj glasova koliko ostvaruju u Skupštini, te se njihovi 
glasovi meĊusobno ne zbrajaju. 
 
Na javnost rada sjednica odbora i javnost glasanja, primjenjuju se odredbe ovog Statuta 
koje se odnose na javnost rada i glasanja u Skupštini. 
 
Odbori svoje aktivnosti finansiraju sredstvima kojima raspolaţu na podraĉunima, koje će 
otvoriti u okviru ţiro raĉuna Saveza. 
 
Za aktivnosti koje odbori ne mogu pokriti sredstvimaiz budţeta duţni su sami sticati 
sredstva, a ista ulaţu na raĉun pododbora. 
 
Odbori samostalno raspolaţu sredstvima koje se vode na njihovom podraĉunu. 
 
Sva ostala pitanja rada i djelovanja odbora utvrĊuju se Poslovnikom o radu odbora, koje 
na predlog odbora potvrĊuje Upravni odbor Saveza. 
 
 

b) Crnogorsko udruženje instruktora i trenera skijanja 
 
Crnogorsko udruţenje instruktora i trenera skijanja (CUITS) je udruţenje CSS-a, koje 
ima svoje ĉlanove i podruĉne jedinice, shodno vlastitoj unutrašnjoj organizaciji, s tim da 
imenovanje i razjrešenje predsjednika CUITS-a, potvrĊuje Upravni odbor Saveza. 
 
Savez povjerava CUITS-u da se stara oko školovanja i obrazovanja instruktora i trenera 
skijanja, oko pribavljanja materijalnih sredstava za svoj rad, i sve druge struĉne i 
operativne poslove. 
 
Sva ostala pitanja rada i djelovanjaCUITS-a utvrĊuju se Poslovnikom o radu, koji na 
predlog CUITS-a potvrĊuje Upravni odbor Saveza. 
 
 

c) Radna i stručna tijela odbora 
 

Radi uspješnog i efikasnog obavljanja poslova i izvršavanja zadataka iz svog djelokruga 
odbori osnivaju svoja radna i organizaciona tijela: 
 

- Pododbore za takmiĉenja; 
- Pododbore za sudije; 
- Pododbore za delegate i homologacije staza; 
- Ostale Pododbore po potrebi; 
- Komisije 
- Skijaške fondove (puloove) 
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Ĉlanove pododbora i komisija imenuju ĉlanovi odbora iz reda ĉlanova skijaških klubova 
udruţenih u Savez shodno disciplini skijaškog sporta. 
 
Ĉlanovi pododbora i radnih tijela imenuju se na odreĊno vrijeme, a mandat im traje 
jednako kao i mandat ĉlanova odbora. 
 
Pododborima i komisijama rukovode predsjednici koje imenuju i razrješavaju ĉlanovi 
pododbora i komisija iz svojih sastava, a iste potvrĊuje Upravni odbor. 
 
Predsjednici pododbora predstavljaju pododbor, te su zaduţeni za njegov kvalitetan rad 
i potpunost tog rada. 
 
 

d) Skijaški fondovi (pool-ovi) 
 

Skijaški fond osniva svaki pojedni odbor u svrhu pribavljanja, ĉuvanja i raspolaganja 
materijalnim i finansijskim sredstvima kojima se osigurava djelatnost odnosnog odbora, 
a time i cjelokupnog Saveza. 
 
Ĉlanovi skijaških fondova mogu biti domaće i inostrane fiziĉke i pravne osobe sa 
sjedištem, odnosno predstavništvom u Crnoj Gori. 
 
Skijaški fondovi su zaduţeni za pronalaţenje i regulisanje odnosa sa sponzorima i 
dobavljaĉima skijaške opreme, sve u cilju stvaranja materijalnih i finansijskih uslova za 
uspješno funkcionisanje i pripremu reprezentacije; 
 
Skijaške fondove vode direktori fondova koje imenuju odbori. 
 
Direktori fonda mogu ujedno obavljati i funkciju direktora skijaških reprezentacija, ako ih 
odbor imenuje na tu funkciju,a potvrdi Upravni odbor Saveza. 
 
Direktori fonda izvršavaju sledeće poslove i zadatke: 
 

- pronalaze sponzore i dobavljaĉe opreme reprezenatcija iz sastava odnosnog odbora; 
- brinu o odnosima sa sponzorima i dobavljaĉima opreme te u tom smislu odgovaraju za 

kvalitet i potpunost tih odnosa; 
- brinu o finansiranju rada reprezentacija; 
- odgovaraju i brinu o trošenju finansijskih sredstava u skladu sa vaţećom zakonskom 

regulativom i podzakonskim propisima u finansijskom poslovanju CG; 
- brinu o cjelokupnoj tehniĉkoj opremi za rad takmiĉara i postojanosti iste za kvalitetan 

svakodnevni rad takmiĉara; 
- brinu o sluţbenim vozilima i drugim prevoznim sredstvima reprezentacija. 

 
Djelovanje skijaških fondova ureĊuje se Pravilnikom o radu fonda, koje na predlog 
fonda potvrĊuje odnosni odbor, a potom i Upravni odbor. 
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e) Direktori reprezentacija 
 

Nacionale reprezentacije vode direktori reprezentacija, a imenuju ih odbori skijaškog 
sporta. 
 
Direktori reprezentacija predstavljaju Savez u okviru ovlašćenja utvrĊenih ovim 
Statutom, a izvršavaju uglavnom sledeće poslove i zadatke: 
 

- staraju se o kompletnoj organizaciji rada reprezentacije ĉiji su direktori i 
odgovorni su za njihov rad; 

- koordiniraju rad ĉlanova reprezentacije ĉiji su direktori; 
- vrše izbor trenera, pomoćnog trenera, fiziotarapeuta i servisera reprezentacija; 
- staraju se o kvalitetnoj saradnji sa trenerima; 
- staraju se o kvalitetnoj saradnji sa pomoćnim trenerima, fiziotarapeutima i ostalim 

ĉlanovima odnosnih reprezentacija; 
- u saradnji sa trenerima vrše izbor takmiĉara kao ĉlanova reprezentacije; 

 
Direktori reprezentacije svoje funkcije mogu obavljati profesionalno ili volonterski, 
shodno mogućnostima svojih organiziacionih djelova i Saveza, a prava i obavze izmeĊu 
njih ureĊuju se posebnim ugovorom. 
 
Direktori koji svoje duţnosti obavljaju profesionalno, prava i obaveze ureĊuju ugovorom 
o radu. 
 
U sluĉaju da je s pojedinim direktorom sklopljen ugovor o radu, njegovo razrješenje sa 
te duţnosti, po svojoj prirodi obavezno povlaĉi i reviziju sklopljenog ugovora o radu 
direktora reprezentacija. 
 
Nadleţnost direktora ureĊuje se Poslovnikom o radu, a direktorireprezentacije svoje 
djelovanje obavljaju u skladu sa ovim Statutom i Poslovnikom. 
 
Predlog Poslovnika o radu direktora reprezentacije izraĊuje svaki odbor zasebno, a 
potvrĊuje Upravni odbor. 
 
Mandat direktora reprezentacije traje ĉetiri godine i iste osobe mogu biti ponovo birane 
na iste duţnosti za nardeno mandatno razdoblje. 
 
 

f) Direktori domaćih takmičenja 
 

Direktori domaćih takmiĉenja organizuju i sprovode domaća takmiĉenja iz sluţbenog 
kalendara Saveza. 
 
Direktori domaćih takmiĉenja ujedno su i glavne sudije na svim odnosnim takmiĉenjima. 
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Direktori domaćih takmiĉenja imenuje i razrješava svaki odbor zasebno, a potvrĊuje 
Upravni odbor. 
 
 
 

g) Treneri reprezentacija 
 

Trener je lice koje organizuje i sprovodi sportsku pripremu, rekreaciju i obuku u 
skijaškom sportu. 
 
Poslove trenera moţe obavljati samo lice koje ispunjava uslove propisane odredbom 
ĉl.32 Zakona o sportu. 

 
Treneri reprezentacija izvršavaju sledeće poslove i zadatke: 
 

- odgovorni su za rad takmiĉara ĉiji su ĉlanovi u reprezentaciji ĉiji su oni treneri; 
- izraĊuju planove rada odnosne reprezentacije te su odgovorni za izvoĊenje i 

ispunjenje tog plana; 
- odreĊuju svoje pomoćnike, servisere i fiziotarapeute u saradnji sa direktorom 

reprezentacija; 
- vode pripreme takmiĉara za takmiĉenja i odgovorni su za njihove ostvare 

rezultate na takmiĉenjima, kao i za zaštitu njihovg zdravlja. 
 
Ostale zadatke i obaveze trenera reprezentacija regulišu se Odlukom o njihovom 
imenovanju koju donosi direktor reprezentacija. 
 
Trenere reprezentacija imenuje i razrješava direktor reprezentacija, a potvrĊuje Upravni 
odbor. 
 
 

h) Pomoćni treneri 
 

Pomoćni treneri svojim radom, znanjem i iskustvom pomaţu trenerima reprezentacija u 
izvršavanju svih njihvoih poslova i zadataka, a radi svekolikog unapreĊenja rada u 
reprezentaciji i time postizanja što boljih rezultata takmiĉara na takmiĉenju i zaštiiti 
njihovog zdravlja. 
 
Pomoćne trenere imenuje i razrješava direktor reprezentacija na predlog trenera 
reprezentacija, a potvrĊuje Upravni odbor. 
 
 
                                                            
                                                          i)Takmičari 
 
Takmiĉariskijaških sportova su sportisti koji se aktivno bave skijaškim sportom i upisani 
su u registar Saveza, te imaju pravovaljanju licencu, izdatu od strane Saveza, shodno 
pravilima FIS takmiĉenja, i vode se kao takmiĉari za takmiĉarsku sezonu. 
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Za dobijanje licence takmiĉar je duţan: 
 

- obaviti prethodni ljekarski pregled, koji dokazuje njegovu zdravstvenu sposobnost; 
- potpisati posebnu izjavu o prihvatanju Statuta Saveza, Statuta i pravila FIS-a, naĉela i 

pravila Olimpijske povelje, Etiĉkog i medicinskog kodeksa, Svjetskog kodeksa protiv 
doping (WADA), te o prihvatanju odgovornosti za meĊunarodna i domaća takmiĉenja; 
 
Za urednu i pravilnu prijavu takmiĉara pri Savezu, odgovornost snose iskljuĉivo skijaški 
klubovi-ĉlanice Saveza, ĉiji je odnosni takmiĉar ĉlan. 
 
Status, prava i duţnosti takmiĉara ureĊuju se posebnim pravilnikom o pravima i 
duţnostima takmiĉara prema vrsti skijaškog sporta i posebnim pravilnikom o registraciji i 
prelascima takmiĉara. 
 
Predlog pravilnika o pravima i duţnostima takmiĉara izraĊuje svaki odbor zasebno, a 
potvrĊuje Upravni odbor Saveza. 
 
 

 
j)Fiziotarapeuti reprezentacija 

 
Fiziotarapeuti reprezentacije su ĉlanovi reprezentacija koji su osposobljeni za primjenu 
metoda fizioterapije, te svojom struĉnošću i znanjem brinu o svakodnevnom zdravlju i 
formi, prvenstveno takmiĉara reprezentacija, a potom i drugih kljuĉnih sluţbenih osoba 
reprezentacija, te lijeĉenjem prirodnim sredstvima omogućavaju uspješno ostvarivanje 
plana rada reprezentacija, uz zaštitu zdravlja takmiĉara i dostignuće njhovih što boljih 
rezultata na takmiĉenenjima. 
 
Fiziotarapeute reprezentacija imenuje i razrješava direktor reprezentacija, a potvrĊuje 
Upravni odbor. 
 
 

k)Serviseri reprezentacija 
 

Serviseri reprezentacija su ĉlanovi reprezentacija zaduţeni za popravku, odrţavanje i 
pripremu skijaške opreme za sigurnu, pravilnu i efikasnu upotrebu od strane takmiĉara 
na treninzima i takmiĉenjima, radi postizanja njihovih što boljih rezultata na 
takmiĉenjima. 
 
Servisere reprezentacija imenuje i razrješava direktor reprezentacija ne predlog trenera 
reprezentacija, a potvrĊuje Upravni odbor. 

 
 

 l)Nacionalne reprezentacije 
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Nacionalne reprezentacije ĉine oni sportisti skijaških sportova koji svojim uspjesimai 
rezultatima zadovoljavaju uslove, koji ih prema propisima meĊunarodnih skijaških 
sportova stavljaju u red za uĉestvovanje na meĊunarodnim skijaškim takmiĉenjima. 
 
Shodno odredbi prethodnog stava, reprezentativci mogu biti samo najbolji takmiĉari 
pojedine skijaške discipline koji na dostojan naĉin predstavljaju Crnu Goru u svijetu. 
 
Kriterijum za sastav reprezentacije odreĊuje svaki pojedini direktor reprezentacija 
zasebno za odnosnu reprezentaciju. 
 
Odabir ĉlanova reprezentacije, u saradnji sa trenerima reprezentacije, vrše direktori 
reprezentacije u planovima rada reprezentacija, a potvrĊuje svaki pojedini odbor, te u 
konaĉnom Upravni odbor. Takvim odabirom ujedno se odreĊuje koliko i koje će vrste 
imati svaka pojedina reprezentacija (A,B,C, juniorska, djeĉija) 
 
O pripremi, uslovima i rezultatima sportista skijaških sportova, stara se struĉni trener 
pojedine discipline skijaškog sporta, kojeg imenuje direktor reprezentacija, a potvrĊuje 
Upravni odbor Saveza. 
 
Status, prava i duţnosti reprezentativaca ureĊuje se Pravilnikom o pravima i 
duţnostima reprezentativaca, na odredbama na koje se moraju temeljiti svi ugovori  
sklopljeni sa reprezentativcima Saveza. 
 
 
                                                      Priznanje i nagrade 

član 21 
 

Savez moţe dodjeljivati priznanja i nagrade svake godine u znak priznanja i ĉasti za 
posebne doprinose na razvitku skijaškog sporta. 
 
Pravilnikom o dodjeli priznanja i nagrada ureĊuje se postupak, uslovi i naĉin 
predlaganja kandidata, a isti donosi Upravni odbor. 
 
 

Imovina 
Član 22 

 
Savez moţe imati imovinu. 
 
Imovina podrazumijeva imovinska prava bilo koje vrste, nezavisno od toga da li se 
odnose na dobra materijalne ili nematerijalne prirode, pokretne ili nepokretne stvari, 
hartije od vrijednosti i druge isprave kojima se dokazuju imovinska prava. 
 
Imovinom Saveza smatraju se i dugovi koje Savez ima. 
Savez svojom imovinom odgovara za obaveze koje nastanu u njegovom poslovanju. 
Ako imovina Saveza nije dovoljna za podmirivanje obaveza, za preostali dio obaveza 
odgovara Osnivac. 
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Imovinom Saveza raspolaţe se u skladu sa zakonom kojim se ureĊuju svojinsko-pravni 
odnosi, kao i zakonom kojim se ureĊuje raspolaganje drţavnom imovinom. 
 

 
 
 

Ostvarivanje i sticanje prihoda 
Član 23 

 
Materijalno finansijsko poslovanje vodi se u skladu sa zakonskim propisima, a saglasno 
finansijskom planu i odlukama Skupštine.  
 
Sportska organizacija moţe sticati sredstva i ostvarivati prihod radi finansiranja sportske 
djelatnosti od: ĉlanarine, donacija i poklona, priloga, subvencija, nasljeĊa, kamata na 
uloge, zakupnine, dividende, fondova, usluga, sponzorstva i drugih marketinških 
aktivnosti, TV prava i sredstava koja drţava i opština opredijele kroz sufinansiranje 
obavljanja sportske djelatnosti, u skladu sa zakonom. 
 
Sredstva i prihodi iz stava 2 ovog ĉlana su imovina sportske organizacije. 
 
Upravni odbor odluĉuje o sticanju, prodaji, prenosu ili davanju u zakup, te o drugim 
naĉinima otuĊenja i raspolaganja imovinom Saveza. 
 
O imovini kojom upravljaju odbori isti odluĉuju samostalno. 
 
Budţetska sredstva koriste se iskljuĉivo za poslove i zadatke prihvaćene godišnjim 
programom rada Saveza. 
 
Prihodi ostvareni vlastitom djelatnošću vode se na izdvojenom raĉunu i o njihovom 
trošenju izraĊuje se poseban izvještaj, a ista se koriste za unapreĊenje djelatnosti 
Saveza, primjenom vaţećih akata i odluka Skupštine i Upravnog odbora. 
 
Raspodjela zajedniĉkih sredstava vrši se finansijskim planom Saveza u skladu sa 
Programom rada Saveza. 
 
Naredbodavac za izvršenje finansijskog plana je sekretar Saveza. 
 
Materijalno-finansijsko poslovanje Saveza organizuje se i vodi u skladu sa propisima o 
materijalno-finansijskom poslovanju. 
 
Organizaciju i voĊenje materijalno-finansijskog poslovanja Savez moţe povjeriti nekoj 
drugoj struĉnoj sluţbi, organizaciji ili pojedincu, a njegovo obavljanje moţe osigurati 
zakljuĉivanjem ugovora za obavljanje tog posla. 
 
Za sprovoĊenje materijalno-finansijskog poslovanja Saveza u skladu sa zakonskim i 
podzakonskim aktima CG, odgovoran je sekretar Saveza. Isto se odnosi i u sluĉaju 
situacija iz odredbe prethodnog stava. 
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Arbitraža 
Član 24 

 
Sve ĉlanice Saveza, kao i fiziĉka lica koja su njihovi ĉlanovi, te ostala lica, prihvataju 
arbitraţu, Arbitraţne komisije koja je osnovana pri Crnogorskom skijaškom Savezu, kao 
nezavisno tijelo. 
 
Nastale sporove meĊu ĉlanicama, fiziĉkim licima koja su ĉlanovi ĉlanica i ostalim, Savez 
riješava preko Arbitraţne komisije. 
 
Nadleţnost, sastav i organizacija arbitraţe Saveza, uslovi i naĉin izbora i razrješenje 
arbitra, arbitraţni troškovi i postupak pred arbitraţom, utvrĊuje se opštim aktom koji 
donosi Skupština Saveza.  
 
Ako se spor ne riješi na naĉin iz stava 2 ovog ĉlana, ili arbitraţa bude prenijeta, sportski 
subjekti za rješavanje spora se obraćaju Arbitraţi u nadleţnosti Crnogorskog 
olimpijskog komiteta (u daljem tekstu: COK) 
 
Vijeće sportske arbitraţe, kao nezavisno tijelo COK-a, odluĉuje o zahtjevima za 
vandredno preispitivanje konaĉnih odluka tijela i organa Saveza, tijela ĉlanica Saveza, 
protiv kojih su iscrpljena ili ne postoje druga sredstva pravne zaštite pred tijelima 
Saveza. 
Odluke sportske arbitraţe koju po potrebi obrazuje COK su konaĉne. 
 

Javnost rada 
Član 25 

 
Rad saveza i njegovih organa je javan.  
 
Savez je duţan da javnosti uĉini dostupnim aktivnosti, konferencijama za štampu i 
saopštenjima putem sredstava javnog informisanja. 
 
Na internet stranici Savez objavljuje: 
 

- podatke o sjedištu; 
- akt o osnivanju i statut; 
- sportska pravila; 
- kopiju rješenja o upisu u Registar; 
- kopije rješenja o upisu ĉlanova Saveza u Registar; 
- izvještaj o poslovanju; 
- podatke o sastavu organa; 
- podatke o broju ĉlanova i visinu ĉlanarine; 
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- podatke o sastavu reprezentacije i licima koja obavljaju struĉne poslove u sportu za 
potrebe reprezentacije;  

- podatke o arbitraţi. 
 

Savez izdaje svoj sluţbeni list, pod nazivom “Bilten Crnogorskog skijaškog saveza”. 
 

Postupak izrade i usvajanja finansijskih izvještaja 
Član 26 

 
Savez je duţan da izradi izvještaj o finansijskom poslovanju, u roku i na naĉin 
propisanzakonom kojim se ureĊuju uslovi i naĉin obavljanja revizije. 
 
Izvještaj iz stava 1 ovog ĉlana podlijeţe reviziji. 
 
Ako je izvještaj iz stava 1 ovog ĉlana dobio negativno mišljenje revizora, predsjednik 
Saveza  duţan je da u roku od 15 dana od dana dobijanja mišljenja zakaţe vanrednu 
sjednicu Saveza, na kojoj će se odluĉivati o promjeni upravljaĉke strukture Saveza. 
 
 

 
Pravila o dopingu 

Član 27 
 
Savez je duţan da u cilju spreĉavanja dopinga: 
 

- utvrĊuje sankcije i postupak njihovog izricanja; 
- obezbjeĊuje da sportista za kojeg je utvrĊeno da je uzimao doping sredstva bude 

sankcionisan, u skladu sa zakonom i pravilima nadleţne meĊunarodne sportske 
organizacije; 

- obavještava sportiste i druge ĉlanove o vaţećim propisima koji se odnose na doping u 
sportu i štetnim posljedicama po zdravlje; 

- najmanje sedam dana prije odrţavanja odgovarajućeg meĊunarodnog takmiĉenja koje 
organizuje ili koje se pod njegovim nadzorom organizuje prijavi takmiĉenje Komisiji za 
antidoping; 

- periodiĉno obavještava Komisiju za antidoping o planovima treninga i priprema 
reprezentativnih selekcija, a najmanje jednom u toku šest mjeseci. 
 
 

 
Zabrana uzimanja nedozvoljenih sredstava  

 
Član 28 

 
Sportista koji predstavlja ĉlanicu Saveza  ne smije uzimati nedozvoljena sredstva. 
 
Sportista ne smije primjenjivati postupak koji je nedozvoljen prema WADA pravilima. 
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Trener, nadleţni doktor i druga lica u sportu ne smiju sportisti davati nedozvoljena 
sredstva ili od sportiste traţiti ili podsticati ga da uzima nedozvoljena sredstva ili 
primjenjuje postupke koji su suprotni sa pravilima WADA. 
 
Na sportiste i lica iz stava 3 ovog ĉlana koji su postupali suprotno pravilima WADA 
primjenjuju se odredbe MeĊunarodne konvencije protiv dopinga u sportu 
Spisak nedozvoljenih sredstava propisan je godišnjim WADA Popisom zabranjenih 
sredstava. 
 
Spisak nedozvoljenih sredstava prevodi se i objavljuje na sajtu Komisije za antidoping. 
 
Sportista je duţan da dozvoli, odnosno omogući provjeru korišćenja nedozvoljenih 
sredstava (u daljem tekstu: doping). 
 
Ako se lice iz prethodnog stava ovog ĉlana suprostavi doping kontroli ili je izbjegne, 
odnosno onemogući, smatra se kao da je na doping testu bio pozitivan. 
 
Lice kome je izreĉena sankcija zbog dopinga ne smije, za vrijeme trajanja sankcije, u 
sportskim organizacijama da obavlja bilo koju funkciju ili aktivnost vezanu za rad sa 
sportistima (trener, sportski struĉnjak osposobljen za rad u sportu). 
 
Ako su licu izreĉene sankcije za doping u razliĉitom trajanju od strane nadleţnog 
meĊunarodnog i nacionalnog sportskog saveza, sportista moţe da uĉestvuje na 
meĊunarodnim takmiĉenjima nakon što mu je istekla sankcija koju je izrekla 
meĊunarodna sportska organizacija. 
 
 

 
Postupak usvajanja Statuta Saveza, odnosno izmjena i dopuna Statuta Saveza i 

drugih opštih akata 
Član 29 

 
Postupak usvajanja, odnosno izmjena i dopuna Statuta pokreće se podnošenjem 
Nacrta Odluke o usvajanju Statuta, odnosno izmjeni i dopuni Statuta (u daljem tekstu: 
Nacrt Odluke) koji se podnosi predsjedniku Skupštine. 
 
Nacrt Odluke moţe podnijeti predsjednik Saveza, Upravni odbor i najmanje 1/3 
delegata Skupštine Saveza. 
 
Nacrt Odluke, u zavisnosti od toga ko je predlagaĉ, predsjednik Skupštine upućuje 
ĉlanovima Skupštine, predsjedniku Saveza i Upravnom odboru. 
 
O Nacrtu Odluke vodi se rasprava na sjednici Skupštine na kojoj se daju predlozi, 
primjedbe i sugestije. 
 
Po završenoj raspravi i usvojenim predlozima, primjedbama i sugestijama, utvrĊuje se 
Predlog Odluke koji se podnosi Ministarstvu sporta na saglasnost. 
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Nakon davanja saglasnosti Ministarstva, Skupština donosi Odluku o usvajanju, odnosno 
izmjeni i dopuni Statuta većinom glasova ukupnog broja ĉlanova. 
 
Postupak za donošenje Odluke o izmjenama i dopunama Statuta Saveza je istovjetan 
kao i za donošenje Statuta.Postupak usvajanja opštih akata vrši se na isti naĉin kao i 
postupak usvajanja statuta, odnosno izmjena i dopuna statuta 

 
Prestanak rada Saveza 

Član 30 
 
Savez prestaje sa obavljanjem sportske djelatnosti danom donošenja rješenja o 
brisanju iz Registra sportskih organizacija. 
 
Savez se briše iz Registra po sluţbenoj duţnosti ili po zahtjevu predsjednika Saveza, 
odnosno lica ovlašćenog za zastupanje Savez. 
 
Nadleţni organ briše Savez iz Registra po sluţbenoj duţnosti, ako: 
 

- prestane da ispunjava propisane uslove za obavljanje sportske djelatnosti duţe od tri 
mjeseca; 

- prestane da ispunjava uslove u pogledu strukture ĉlanova koji su ga osnovali; 
- ne ispunjava ciljeve radi kojih je osnovan duţe od šest mjeseci; 
- ne obavlja sportske djelatnosti duţe od jedne godine neprekidno; 
- mu je izreĉena mjera zabrane obavljanja djelatnosti zbog toga što ne ispunjava uslove 

za obavljanje odnosno obavlja djelatnosti suprotno zakonu, a u roku odreĊenom u 
izreĉenoj mjeri ne ispuni uslove, odnosno ne otkloni nepravilnosti; 

- se utvrdi da je istekao mandat skupštini Saveza, a da duţe od 60 dana od dana isteka 
mandata nije izabrana nova skupština Saveza; 

- u drugim sluĉajevima predviĊenim zakonom. 
 
Zahtjev za brisanje sportske organizacije iz Registra, predsjednik, odnosno lice 
ovlašćeno za zastupanje Saveza podnosi Ministarstvu zajedno sa odlukom o prestanku 
rada Saveza. 
 

Odluku o prestanku rada Saveza iz stava 4 ovog ĉlana donosi Skupština Saveza 2/3 
većinom prisutnih predstavnika uz obavezni kvorum od najmanje 2/3 svih ĉlanica 
Saveza sa pravom glasa.  
 

U sluĉaju iz stava 1 ovog ĉlana, Savez za svoje obaveze odgovara svojom imovinom. 
 
Ako imovina Saveza nije dovoljna za podmirivanje obaveza, za preostali dio obaveza 
solidarno odgovaraju ĉlanice Saveza. 
 
U sluĉaju prestanka rada Saveza, imovina Saveza, nakon namirenja povjerioca i 
troškova sudskog i drugih postupaka, prelazi u vlasništvo osnivaĉa(odnosno vlasnika 
saveza) koji će nastaviti djelatnost radi promovisanja i razvoja skijaškog sporta na 
podruĉju Crne Gore. 
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Ukoliko takvo sportsko udruţenje ne postoji, imovinu Saveza preuzeće Drţava Crna 
Gora. 

 
 
 
 

Završne odredbe 
Član 31 

 
Stupanjem na snagu ovog Statuta prestaje da vaţi Statut od 17.05.2012.godine. 
 
Ovaj Statut stupa na snagu danom donošenja rješenja Ministarstva sporta o upisu u 
Registar sportskih organizacija.  
 
Vjerodostojno tumaĉenje ovog Statuta daje Skupština i Upravni odbor kojem je takvo 
ovlašćenje delegirano ovim Statutom od strane Skupštine, radi što bolje operativnosti 
rada Saveza i pravilnog postupanja u skladu sa ovim Statutom. 
 
 
 
 
U Podgorici 23.01.2019 

Predsjednik Skupštine CSS 
 

                                                                                              ________________ 
 


